
DOMANDA PER IL TRASFERIMENTO DI UNA LICENZA PARTE 66 
DALL’AUTORITÀ DI ALTRO STATO MEMBRO EASA AD ENAC (Application for 
the transfer of a Part-66 licence from the Authority of another EASA Member State to ENAC) 
 

Completare questo modello con lettere maiuscole utilizzando penne con inchiostro blue o nero. Per le istruzioni di inoltro, vedere le note qui sotto riportate 
(complete in BLOCK CAPITALS using black or dark blue ink. Please read attached Guidance Notes before completing this form). 

 

SEZIONE 1 (Section 1) 

Alla  
 
e.c.  

(da compilare da parte del richiedente- to be filled out by applicant - vedi note di compilazione - see notes for completing of form) 

Parte 1: Dettagli del richiedente (Applicant details)  

Nome del richiedente (Name of the applicant):  

Indirizzo (Address):  

Data di nascita (Date of birth):  Nazionalità (Nationality):  

Città di Nascita (City of Birth):  Stato di nascita (State of Birth):  

Codice fiscale/P. IVA  

N. Tel.:  N. Tel. alternativo:  N. Fax:  

Indirizzo e-mail (e-mail address):  Indirizzo PEC (PEC address):   

Attuale autorità competente (Actual competent authority):  

Licenza n. (Licence n.)  Data scadenza (Expiry Date)  

Parte 2: Attestazione (Attestation) 
Con la presente richiedo alla mia attuale autorità competente il trasferimento della mia Licenza di Manutentore Aeronautico (LMA) Parte 66 sopra 
menzionata secondo le previsioni della Parte 66.1(a)2 del Regolamento della Commissione (UE) n. 1321/2014, subordinatamente all'accordo tra l’autorità 
competente della mia attuale Licenza Parte 66 e l'Ente Nazionale per l’Aviazione Civile (ENAC). Autorizzo altresì la mia attuale autorità competente a 
trasferire ad ENAC tutte le registrazioni relative alla mia licenza da essa conservate in accordo al paragrafo 66.B.20 Record-Keeping al fine del rilascio da parte 
di ENAC di una licenza Parte 66 a mio nome, richiedendo alla stessa la revoca della mia attuale Licenza una volta che sia stata emessa la nuova dall’ENAC. 
Subordinatamente all'accettazione del trasferimento della mia LMA, mi impegno ad inoltrare una domanda per il rilascio di una licenza Parte 66 a mio nome 
all’ENAC, allegando: 

1. Modulo AESA-19; 
2. Originale della licenza di manutentore aeronautico; 
3. Copia del passaporto o carta d'identità; 
4. Certificato di residenza (o equivalente dichiarazione ai sensi di legge); 
5. Copia dei certificati di formazione di base e di tipo come necessario. 

 
Dichiaro infine di essere consapevole che il trasferimento della mia Licenza può aver luogo solo se nella stessa non sono presenti limitazioni derivanti dal 
processo di conversione delle qualificazioni nazionali (66.A.70) e di obbligarmi a corrispondere i dovuti diritti e spese secondo il vigente Regolamento per le 
Tariffe dell’ENAC, come pure tutte le eventuali spese legate allo scambio, tramite corriere, dei documenti tra ENAC e l’autorità competente sulla LMA che si 
sta trasferendo con questa richiesta. Autorizzo inoltre ENAC al trattamento dei miei dati personali ai sensi e per gli effetti del D.Lgs. 30 Giugno 2003, N.196 
per gli scopi connessi con la Licenza di Manutenzione Aeronautica. 
 
I hereby request my actual competent authority to transfer my above mentioned Part-66 Aircraft Maintenance License (AML) in accordance with provisions of point Part 66.1 (a)2 of 
the Regulation of the Commission (EU) No. 1321/2014 subject to agreement reached to that end between the competent authority of my current license Part 66 and Ente Nazionale 
per l’Aviazione Civile (ENAC). I also authorize my actual competent authority to transfer all records relevant to my AML, kept by them in accordance with paragraph 66.B.20 Record-
Keeping, to ENAC for the issuance of an ENAC Part 66 license, and ask my actual competent authority to revoke my current license once the new one has been issued by ENAC. 
Upon acceptance of the transfer of my AML, I agree to establish an application for the issuance of a Part 66 license at my name to ENAC, enclosing: 

1. EASA Form 19; 
2. Original of licensed aircraft maintenance 
3. Copy of passport or identity card 
4. Certificate of residence (or equivalent declaration under the law) 
5. Copies of certificates of basic training and type 

 
I also declare to be aware that the requested transfer of my actual AML can only take place if no limitation obtained through conversion of national qualifications (66.A.70) are 
displayed into my AML and to compel myself to paying the necessary fees and charges according to the current ENAC Fees and Charges Regulation as well as any fees for sending 
documents by courier among ENAC and competent authority of my actual AML being transferred with this applicatio. Additionally I authorize ENAC to process my personal data 
pursuant to and for the purposes of Legislative Decree 30 June 2003, No. 196 for the purposes connected with the Aeronautical Maintenance License. 

Data (Date)  Firma del Richiedente (Applicant Signature)  

  

Allegati 
1. Copia conforme del documento di identità del richiedente (true copy of applicant identity document ) 
2. Originale della Licenza Parte 66 da trasferire (Original Part 66 Licence to be transferred) 

Bollo assolto in modo 
virtuale (aut. Direz. 
Reg. entrate Lazio N. 
135047/98 del 
30/11/1998) 
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DOMANDA PER IL TRASFERIMENTO DI UNA LICENZA PARTE 66 
DALL’AUTORITÀ DI ALTRO STATO MEMBRO EASA AD ENAC (Application for
the transfer of a Part-66 licence from the Authority of another EASA Member State to ENAC) 
Completare questo modello con lettere maiuscole utilizzando penne con inchiostro blue o nero. Per le istruzioni di inoltro, vedere le note qui sotto riportate
(complete in BLOCK CAPITALS using black or dark blue ink. Please read attached Guidance Notes before completing this form).

(da compilare da parte della Autorità - to be filled out by competent authority) 

SEZIONE 2 (Section 2) 
The Ente Nazionale per l’Aviazione Civile (ENAC) agrees, subject to compliance with applicable conditions, that the applicant may transfer his Part 66 Aircraft 
Maintenance licence (AML), described below, to ENAC pursuant to Part 66.1(a)2 provisions in order to be replaced by an equivalent ENAC Part-66 AML. 

ENAC requests that the competent Authority for the current AML of the applicant accepts to transfer the said AML and to forward all relevant records they 
kept in accordance with § 66.B.20 Record-Keeping for the issuance of the new ENAC Part 66 licence on the basis of these records. 

The                                                                 agrees that the AML, described below, may be transferred to ENAC in accordance with provisions of § 66.1(a)2 of 
Regulation (EU) n. 1321/2014) 

The insert name of transferring authority. agrees to transfer to ENAC all the applicant licence records held under § 66.B.20 and to revoke the applicant AML 
once being notified that the new equivalent ENAC AML has been issued. 

 The  

 The  

                                gives consent to ENAC to destroy the original EASA Form 26 being provided by the applicant   

                                requires the original EASA Form 26 to be returned to the address below: 

VERIFICATION OF PERSONAL INFORMATION FOR THE TRANSFER OF A PART-66 AIRCRAFT MAINTENANCE LICENCE 

ITEM Description 

1 State of Licence Issue 
2 Licence number 
3 Full name of holder 
4 Address of holder 
5 Date of birth 
6 Nationality of holder 
7 Date of licence issue 
8 Category of Licence 

Held and Limitations 
Category Limitations (specify when obtained through conversion of national qualification (66.A.70)) 

A1 
A2 
A3 
A4 

B1.1 
B1.2 
B1.3 
B1.4 
B2 
B3 

C - CMPA 
C – Other than CMPA 

9 Ratings Held Airframe Engine Limitations 

10 Part 66 exams required 
to remove national 
limitations  

11 Past or pending 
enforcement action 
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DOMANDA PER IL TRASFERIMENTO DI UNA LICENZA PARTE 66 
DALL’AUTORITÀ DI ALTRO STATO MEMBRO EASA AD ENAC (Application for
the transfer of a Part-66 licence from the Authority of another EASA Member State to ENAC) 
Completare questo modello con lettere maiuscole utilizzando penne con inchiostro blue o nero. Per le istruzioni di inoltro, vedere le note qui sotto riportate
(complete in BLOCK CAPITALS using black or dark blue ink. Please read attached Guidance Notes before completing this form).

Certification 

an entitled official of 

 certify that the details given above and on any additional pages included are true and correct 

Signature, Position  

Licensing authority stamp 

66.B.20 Record-Keeping

To ensure adequate traceability ENAC requests a mutual exchange of information of those records held for: 

These records should include: 
1 the application for an aircraft maintenance licence or change to that licence, including all supporting documentation; 
2 a copy of the aircraft maintenance licence including any changes; 
3 copies of all relevant correspondence; 
4 details of any exemption and enforcement actions; 
5 any report from other competent authorities relating to the aircraft maintenance licence holder; 
6 the records of examinations conducted by the competent authority; 
7 the applicable conversion report used for conversion; 
8 the applicable credit report used for crediting. 

Please transfer in a suitable electronic format, paper records may be sent but could delay the licence issue process while they are 
scanned for archiving. Paper records should be sent later by normal mail. 
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DOMANDA PER IL TRASFERIMENTO DI UNA LICENZA PARTE 66 
DALL’AUTORITÀ DI ALTRO STATO MEMBRO EASA AD ENAC (Application for 
the transfer of a Part-66 licence from the Authority of another EASA Member State to ENAC) 
 

Note di compilazione della Domanda mod. ENAC-TRA-LMA-66.1(a)2 (guidance notes for form completion)  
 

 

Sezione 1: Istruzioni invio 
La richiesta di trasferimento della LMA Parte-66 dall’Autorità competente di altro Stato membro EASA ad ENAC va inviata: 
 
• alla Direzione/Ufficio Operazioni dell'ENAC, competente per l’impresa di manutenzione di appartenenza del richiedente il 

trasferimento della LMA estera, quando l’associata domanda di rilascio della LMA ENAC è inoltrata tramite l'impresa di manutenzione di 
appartenenza.  

• alla Direzione Operazioni Sud di Napoli nel caso in cui l’associata domanda di rilascio della LMA ENAC è presentata direttamente dal 
richiedente il trasferimento della LMA estera senza il tramite dell'impresa di manutenzione di appartenenza. 
 

Il modello completo deve essere inviato in copia alla Autorità competente che ha rilasciato la licenza di cui si chiede il trasferimento, la quale 
provvederà alla restituzione della Sezione 2 debitamente compilata e firmata alla pertinente Direzione Operazioni ENAC indicata dal 
richiedente alla Sezione 1.  
 
The application for the transfer of the Part-66 AML from the competent Authority of another EASA member State to ENAC must be sent to: 
• the Direzione/Ufficio Operazioni of ENAC, which is competent for the oversight of the maintenance organisation which the applicant for the transfer of 

the foreign AML works for, when the associated application for the issuance of the ENAC Part 66 AML is sent through that maintenance organisation.  
• the Direzione Operazioni Sud of Naples, when the associated application for the issuance of the ENAC Part 66 AML is sent directly by the applicant for the 

transfer of the foreign AML without involving the maintenance organisation which the applicant works for. 
 
Copy of the complete application form is to be sent to the competent Authority who issued the Part-66 AML being transferred, who in turn will return the 
Section 2 of this form duly filled out and signed to ENAC Operations Department/Unit referred to by the applicant in the Section 1 of this form. 

 

Parte 1: Dettagli del richiedente (Applicant details) 
Questa parte deve essere compilata dal richiedente assicurando tutte le informazioni richieste sia fornite in modo completo e preciso 
avendo cura di mantenere coerenza con quelle che poi saranno inserite nel EASA Form 19 di richiesta di rilascio della LMA. La mancanza di 
una della informazioni può compromettere l’efficacia complessiva o la tempestiva conclusione del processo. 
 
This part must be filled out by the applicant ensuring that all the information therein requested are appropriately and correctly provided taking care of keeping 
full coherence with the same information that will then be provided in the application for the issuance of ENAC AML. Lack of any of those information could 
compromise the overall efficiency, and timely completion, of the process 

 

Parte 2: Attestazione (Attestation) 
Il richiedente deve datare e firmare l’attestazione ed assicurare che le documentazioni riportate nel riquadro “Allegati” siano  
effettivamente allegate alla richiesta. Con la firma di tale attestazione il richiedente dichiara di essere consapevole delle responsabilità 
penali e degli effetti amministrativi (inclusi ad es. non accoglimento della richiesta) derivanti dalla falsità in atti e dalle dichiarazioni mendaci, 
così come previsto dagli art. 75 e 76 del D.P.R. n. 445 del 28/12/2000. 
 
The applicant must sign and date the certification and ensure that the documentation listed in the "Attachments" are actually enclosed to the application. By 
signing this certificate, the applicant declares to be aware of the criminal and administrative effects (including eg. Non-acceptance of the application) arising 
from falsification of documents and false statements, as required by art. 75 and 76 of DPR n. 445 of 28/12/2000. 

 

Sezione 2: Istruzioni invio 
Questa Sezione deve essere compilata e firmata dall’Autorità competente che ha rilasciato la LMA che si sta trasferendo, per il tramite di un 
suo rappresentante autorizzato a rilasciare tale tipo di dichiarazione e/o informazioni. Una volta compilata e firmata questa Sezione deve 
essere inviata dall’Autorità competente alla pertinente Direzione Operazioni ENAC indicata dal richiedente alla Sezione 1, unitamente alle 
registrazioni relative alla licenza che si sta trasferendo da essa conservate in accordo al paragrafo 66.B.20 Record-Keeping (vedi riquadro 
“66.B.20 Record-Keeping” della Sezione 2). Va tenuto in considerazione che il trasferimento della AML può aver luogo solo se nella stessa 
non sono presenti limitazioni derivanti dal processo di conversione delle qualificazioni nazionali (66.A.70).  
 
This section must be filled-out and signed by the competent Authority who has issued the AML being transferred, through his representative entitled to release 
this type of certification and / or information. Once completed and signed, this Section shall be sent by the competent authority to the relevant ENAC 
Operations Department indicated by the applicant in Section 1, along with records related to the AML being transferred kept by that Authority in accordance 
with paragraph 66.B.20 Record- Keeping (see box "66.B.20 Record-Keeping" in Section 2). It should be considered that the transfer of an AML can only take 
place if no limitations obtained through conversion of national qualifications (66.A.70) are endorsed into that AML. 

 
Note di compilazione  
Allegato Mod. ENAC-TRA-LMA-66.1(a)2 
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